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Dotyczy: Rozeznanie rynku cen transmisji online z możliwością udzielenia zamówienia, sprawa nr BUPN.261.2.2022

Zamawiający zamieszcza pytania jakie otrzymał do przedmiotowego rozeznania wraz z udzieleniem odpowiedzi.

Pytanie 1
nagłośnienie:
rozumiem, że mielibyśmy zapewnić nagłośnienie także dla uczestników na miejscu (głośniki). Prośba w związku z tym o informację na temat szacowanej liczby uczestników na miejscu. 
W harmonogramie ostatniego wydarzenia jest mowa o tłumaczeniu symultanicznym. Czy w związku z tym mamy także zapewnić sprzęt to tłumaczenia (kabina, sprzęt dla tłumacza, itd.). Czy i ile odbiorników z tłumaczeniem dla uczestników na miejscu byłoby potrzebnych? Po czyjej stronie jest osoba tłumacza?

Odpowiedź 1:
Zamawiający wyjaśnia, że miejsca gdzie będą odbywać się wydarzenia są wyposażone w głośniki. Nie ma potrzeby zapewniania przez Wykonawcę sprzętu do tłumaczenia. Tłumacz jest po stronie Zamawiającego. Istnieje możliwość odbycia wizji lokalnej - przeprowadzenia rekonesansu w miejscu wydarzenia, za uprzednim uzgodnieniem terminu z Zamawiającym.

Pytanie 2
Oprawa graficzna:
czy Państwo przekazują gotowe materiały (plansze, zaślepki, tło picture in picture) czy tylko np. logotypy itd. i my mamy takie materiały przygotować?

Odpowiedź 2
Zamawiający zapewnia oprawę graficzną.

Pytanie 3 
Multimedia:
Czy oprócz streamingu i nagłośnienia mielibyśmy zapewnić inny sprzęt, elementy scenografii na miejscu (ekran, ekran diodowy, itd.), np w celu wyświetlenia wystąpień prelegentów łączących się zdalnie? Czy może mielibyśmy korzystać z infrastruktury dostępnej na miejscu (ekran, rzutnik, itp.)

Odpowiedź 4
Zamawiający wyjaśnia, że po stronie Wykonawcy jest zapewnienie sprzętu w postaci ekranu diodowego.


Niniejsze wyjaśnienia są wiążące dla wszystkich Wykonawców i należy je uwzględnić przy sporządzaniu oferty.

